CONSILIUL EUROPEI

COMITETUL MINIŞTRILOR
Recomandarea Rec(2003) 13 
a Comitetului Miniştrilor către statele membre
 privind furnizarea de informaţii prin intermediul mass-media 
în legătură cu procesele penale

(adoptată de Comitetul Miniştrilor în 10 iulie 2003, la a 848-a reuniune a delegaţilor miniştrilor)

trad: jud. Cristi Danileţ

Comitetul Miniştrilor, în temeiul articolului 15b din Statutul Consiliului Europei,
Având in vedere că scopul Consiliului Europei este de a realiza o mai mare unitate între membrii săi, cu scopul protejării şi realizării idealurilor şi principiilor care constituie patrimoniul lor comun;
Reamintind angajamentul statelor membre la dreptul fundamental al libertăţii de exprimare şi de informare, astfel cum sunt garantate prin articolul 10 din Convenţia pentru apărarea drepturilor omului şi a libertăţilor fundamentale (denumită în continuare „Convenţia”), care constituie una din bazele esenţiale ale unei societăţi democratice şi una din condiţiile de bază pentru progresul şi pentru dezvoltarea fiecărui individ;

Reamintind că mass-media are dreptul de a informa publicul în baza dreptului publicului de a primi informaţii, inclusiv cu privire la probleme de interes public, în conformitate cu Articolul 10 al Convenţiei, aceasta având datoria profesională de a face asta;

Reamintind că dreptul la prezumţia de nevinovăţie, la un proces echitabil şi la respectarea vieţii private şi de familie în conformitate cu articolele 6 şi 8 ale Convenţiei constituie cerinţe fundamentale care trebuie respectate în orice societate democratică;

Subliniind importanţa mass-media în ceea ce priveşte informarea publicului despre procesele penale, făcând astfel vizibilă funcţia preventivă pe care o are legea penală precum şi asigurarea controlului public asupra funcţionării sistemului de justiţie penală;
Considerând posibil conflictul de interese protejat de articolele 6, 8 şi 10 ale Convenţiei şi necesitatea de a pune în balanţă aceste drepturi, având în vedere situaţia de fapt din fiecare caz individual, ţinând cont de rolul de supraveghere a Curţii Europene a Drepturilor Omului în asigurarea respectării angajamentelor în conformitate cu Convenţia;
Reamintind, de asemenea, dreptul mass-media şi al jurnaliştilor de a crea asociaţii profesionale, astfel cum sunt garantate de dreptul la libertatea de asociere prevăzut de Articolul 11 al Convenţiei, care este o bază pentru auto-reglementare în domeniul mass-media;
Conştient de multiplele iniţiative luate de către mass-media şi jurnalişti în Europa pentru a promova exercitarea responsabilă a jurnalismului, fie prin auto-reglementare, fie în cooperare cu statul prin cadre de reglementare;
Dorind să consolideze o dezbatere informată cu privire la protecţia drepturilor şi intereselor aflate în joc în cadrul mass-media raportat la procesele penale şi de a promova bunele practici în întreaga Europă, asigurând în acelaşi timp accesul mass-media la procese penale;
Reamintind Rezoluţia sa (74) 26 privind dreptul la replică - poziţia individului în relaţie cu presa, Recomandarea sa nr. R (85) 11 privind poziţia victimei în cadrul dreptului penal şi de procedură penală, Recomandarea sa nr. R (97) 13 privind intimidarea martorilor şi drepturile apărării, şi Recomandarea sa nr. R(97) 21 privind media şi promovarea unei culturi a toleranţei;
Subliniind importanţa protejării jurnaliştilor în contextul procedurilor penale, în conformitate cu Recomandarea sa (2000) 7 asupra drepturilor jurnaliştilor de a nu-şi dezvălui sursele de informaţie;
Ţinând cont de Rezoluţia nr. 2 Asupra Libertăţilor Jurnalistice şi Drepturilor Omului adoptată la a 4-a conferinţă Europeană Ministerială Asupra Politicilor Mass-Media (Praga decembrie 1994), cât şi de Declaraţia Asupra Politicilor Media pentru Ziua de Mâine adoptată la cea de a 6-a Conferinţă Europeană Ministerială Asupra Politicilor Mass-Media (Cracovia, iunie 2000);  
Reamintind că această recomandare nu intenţionează să limiteze standardele deja în vigoare în statele membre al căror scop este să protejeze libertatea de expresie, 
Recomandă, în timp ce recunoaşte diversitatea sistemelor legale naţionale privind procedura penală, ca guvernele statelor membre:
1. să ia sau să întărească, după caz, toate măsurile pe care ele le consideră necesare pentru a implementa principiile anexate acestei recomandări, în cadrul limitelor dispoziţiilor lor constituţionale, 
2. să distribuie această recomandare şi principiile anexate, acolo unde e nevoie însoţite şi de traducere, şi
3. atrage în particular atenţia autorităţilor judiciare şi serviciilor de poliţie ca şi ele să le pună la dispoziţia reprezentanţilor organizaţiilor de avocaţi şi de profesionişti media.
Anexă la Recomandarea REC (2003) 13
Principii privind furnizarea de informaţii prin media cu privire la procesele penale
Principiul 1 – Informarea publicului prin media
Publicul trebuie să fie capabil să primească informaţii despre activitatea autorităţilor judiciare şi ale serviciilor de poliţie prin intermediul media. Pentru aceasta, jurnaliştii trebuie să fie capabili de a relata şi a comenta în mod liber despre funcţionarea sistemului de justiţie penală, care să fie supusă numai limitelor date de următoarele principii:
Principiul 2 – Prezumţia de nevinovăţie

Respectarea principiului prezumţiei de nevinovăţie este parte integrantă din dreptul la un proces echitabil. În mod corespunzător, opiniile şi informarea despre procesele penale în derulare trebuie să fie comunicate şi diseminate prin  media numai dacă aceasta nu prejudiciază prezumţia de nevinovăţie a suspectului sau acuzatului. 
Principiul 2 – Acurateţea informaţiilor
Autorităţile judiciare şi serviciile de poliţie trebuie să furnizeze mediei doar infirmaţii verificate şi informaţii care sunt bazate pe o presupunere rezonabilă. În acest din urmă caz, aceasta ar trebuie să fie indicată mediei în mod clar. 
Principiul 4 - Accesul la informaţie
Când jurnaliştii au obţinut în mod legal informaţii despre proceduri penale în derulare de la autorităţile judiciare sau serviciul poliţiei, aceste autorităţi sau servicii trebuie să pună la dispoziţie astfel de informaţii, fără discriminări, tuturor jurnaliştilor care fac sau au făcut aceeaşi cerere.

Principiul 5 - Modul de a furniza informaţii pentru mass-media
Când autorităţile judiciare şi serviciile poliţiei din proprie iniţiativă au decis să furnizeze informaţii pentru mass-media despre un proces penal în derulare, astfel de informaţii trebuie oferite pe o bază nediscriminatorie şi, unde este posibil, prin comunicate de presă, conferinţe de presă ţinute de către agenţi autorizaţi sau prin mijloace similare autorizate.
Principiul 6 - Informaţii regulate în timpul unui proces
In timpul unui proces penal de interes public sau alte procese penale care au primit o atenţie deosebită a publicului, autorităţile judiciare şi serviciul poliţiei trebuie să informeze mass-media despre actele lor esenţiale, atât timp cât acest lucru nu prejudiciază secretul investigaţiilor şi anchetelor de poliţie sau nu întârzie ori nu împiedică rezultatul proceselor. În cazul proceselor penale care continuă pentru o lungă perioadă, aceste informaţii ar trebui să fie furnizare cu regularitate.
Principiul 7 - Interzicerea exploatării de informaţii
Autorităţile judiciare şi serviciile poliţiei nu ar trebui să exploateze informaţii despre procese penale în curs în scopuri comerciale sau alte scopuri decât cele relevante pentru punerea în aplicare a legii.

Principiul 8 - Protecţia vieţii private in contextul proceselor penale în curs
Furnizarea de informaţii despre suspecţi, acuzaţi sau persoane condamnate ori alte părţi la procese penale trebuie să respecte dreptul lor la protecţia vieţii private în conformitate cu Articolul 8 al Convenţiei. Protecţie specială trebuie acordată părţilor care sunt minori sau alte persoane vulnerabile, precum şi victimelor, martorilor şi familiilor suspecţilor, acuzaţilor şi condamnaţilor. In toate cazurile, o atenţie specială trebuie acordată efectului vătămător pe care îl are divulgarea de informaţii ce permit identificarea persoanelor.
Principiul 9 - Dreptul de rectificare sau dreptul la replică
Fără a prejudicia disponibilitatea altor remedii, oricine care a fost subiectul unor relatări incorecte sau defăimătoare ale mediei în contextul unor procese penale ar trebui să aibă dreptul la rectificare şi la replică, după caz, faţă de mass-media în cauză. De asemenea, un drept de rectificare ar trebui să fie disponibil cu privire la comunicatele de presă care conţin informaţii incorecte emise de către autorităţile judiciare sau serviciile poliţiei.

Principiul 10 - Prevenirea influenţelor care prejudiciază
În contextul unor procese penale, în special cele care implică juri sau asesori populari, autorităţile judiciare şi serviciile poliţiei ar trebui să se abţină de la a oferi informaţii în mod public care poartă un risc de afectare substanţială a corectitudinii proceselor.

Principiul 11 - Publicitatea care prejudiciază înaintea fazei de judecată
În cazul în care acuzatul poate demonstra că furnizarea de informaţii este foarte probabil să aibă ca rezultat, sau a avut ca rezultat, o încălcare a dreptului lui sau ei la un proces echitabil, el sau ea ar trebui să aibă un remediu legal eficient.

Principiul 12 - Admiterea jurnaliştilor

Jurnaliştii ar trebui să fie admişi în instanţă la audierile publice şi la pronunţările publice ale hotărârilor fără discriminare şi fără cerinţe prealabile de acreditare. Ei nu ar trebui să fie excluşi de la dezbateri, cu excepţia cazului în care publicul este exclus în conformitate cu Articolul 6 al Convenţiei.

Principiul 13 - Accesul jurnaliştilor în sălile de judecată
Autorităţile competente ar trebui, doar dacă în mod evident nu este posibil, să prevadă în sălile de judecată un număr de locuri pentru jurnalişti care să fie suficient, în raport cu cererea, fără a exclude prezenţa publicului ca atare.

Principiul 14- Transmiterile în direct şi înregistrările în sălile de judecată
Transmiterile în direct sau înregistrările mass-media în sălile de judecată nu ar trebui să fie posibile cu excepţia cazului în care sunt permise în mod expres de lege sau de autorităţile judiciare competente. Astfel de relatări ar trebui să fie autorizate numai când nu poartă un risc serios de a influenţa victimele, martorii, părţile proceselor penale, juraţi sau judecători. 
Principiul 15 - Sprijinirea relatărilor mass-media

Anunţarea programului de audieri, a acuzaţiilor sau a învinuirilor şi a altor informaţii relevante pentru relatările juridice ar trebui să fie puse la dispoziţia jurnaliştilor la simpla cerere, de către autorităţile competente în timp util, afară de cazul când acest lucru nu este posibil. Jurnaliştilor trebuie să Ii se permită în mod nediscriminatoriu să facă sau să primească copii ale hotărârilor pronunţate public. Ei ar trebui să aibă posibilitatea de a disemina sau a comunica aceste hotărâri către public.

Principiul 16- Protecţia martorilor
Identitatea martorilor nu ar trebui să fie dezvăluită, afară de cazul în care martorul şi-a dat în prealabil acordul, identificarea unui martor este de interes public, sau dacă mărturia a fost deja dată în public. Identitatea martorilor ar trebuie să nu fie divulgată când pune în pericol viaţa sau siguranţa lor. Un respect adecvat ar trebui acordat programului de protecţie a martorilor, în special în cazul proceselor penale contra crimei organizate sau a infracţiunilor din cadrul familiei.

Principiul 17 - Relatările mass-media despre executarea  hotărârilor judecătoreşti 
Jurnaliştilor ar trebui să li se permită să aibă contacte cu persoanele care execută în închisoare hotărârile judecătoreşti, atât timp cât acest lucru nu prejudiciază administrarea echitabilă a justiţiei, drepturile deţinuţilor şi lucrătorilor de penitenciar sau securitatea închisorii.
Principiul 18 - Relatările mass-media după executarea hotărârilor judecătoreşti 
Pentru a nu prejudicia reintegrarea în societate a persoanelor care au executat hotărârilor judecătoreşti, dreptul la protecţia vieţii private în conformitate cu Articolul 8 al Convenţiei ar trebui să includă dreptul la protecţia identităţii acestor persoane în legătură cu infracţiunea lor anterioară după executarea hotărârii, cu excepţia cazului în care acestea au consimţit în mod expres la divulgarea identităţii lor sau acestea şi infracţiunile lor anterioare sunt in nou de interes public sau au devenit din nou de interes public. 
� Recommendation Rec(2003)13 of the Committee of Ministers to member states on the provision of information through the media in relation to criminal proceedings
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